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Das Gerät ist für den Einsatz in Hausinstallationen und ähnlichen Anwendungen vorgesehen, z. B. in Küchenbereichen für
Mitarbeiter in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen, Bauernhäusern und für Kunden in Hotels, Motels und 
anderen Wohnbereichen, Übernachtung mit Frühstück, Restaurants und ähnlichen Anwendungen für 
Einzelhandelsgeschäfte.

Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder ähnlich qualifizierten Fachmann
ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden. Bewahren Sie keine explosiven Gegenstände wie Aerosoldosen mit einem 
brennbaren Treibmittel in diesem Gerät auf.

Das Gerät muss nach dem Gebrauch und vor der Durchführung der vom Benutzer ausführbaren Wartung vom Stromnetz
getrennt werden.

WARNUNG: Halten Sie die Belüftungsöffnungen im Gerätegehäuse oder in der eingebauten Struktur frei von Hindernissen.

WARNUNG: Verwenden Sie keine mechanischen Vorrichtungen oder andere als die vom Hersteller empfohlene Mittel, um
den Abtauvorgang zu beschleunigen.

WARNUNG: Beschädigen Sie den Kältemittelkreislauf nicht.

WARNUNG: Verwenden Sie keine elektrischen Vorrichtungen in den Ablagefächern für Lebensmittel im Gerät, es sei denn,
dass sie vom Hersteller empfohlen sind.

WARNUNG: Bitte entsorgen Sie den Kühlschrank gemäß den örtlichen Bestimmungen, da brennbares Treibgas und
Kältemittel enthalten werden.

WARNUNG: Vergewissern Sie sich beim Aufstellen des Gerätes, dass das Netzkabel nicht eingeklemmt oder beschädigt ist.

WARNUNG: Stellen Sie bitte keine Mehrfachsteckdosen oder tragbare Netzteile an der Rückseite des Geräts auf.

Verwenden Sie bitte keine Verlängerungskabel oder ungeerdete (zwei-polige) Adapter.

GEFAHR: Klemmgefahr für Kinder. Bevor Sie den gebrauchten Kühlschrank oder Gefrierschrank wegwerfen:
- Nehmen Sie die Türen ab.
- Lassen Sie die Ablagen so bleiben, dass Kinder nicht leicht hinein klettern können.

Der Kühlschrank muss von der Stromversorgung getrennt werden, bevor die Installation von Zubehören vorgenommen wird.

Das verwendete Kältemittel und das Cyclopentan-Schaummaterial sind brennbar. Wenn der Kühlschrank verschrottet wird,
muss er daher von Feuerquellen ferngehalten und von einem speziellen Recyclingunternehmen mit entsprechender 
Qualifikation zurückgewonnen werden. Entsorgung durch Verbrennung ist verboten, um Umweltschäden oder andere 
Schäden zu vermeiden. 



Hinweis 1, 2, 3, 4: Bitte überprüfen Sie, ob dies für den Gefrierfachtyp Ihres Geräts anwendbar ist.
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honglei
附注
“honglei”设置的“Unmarked”



2.3 Türanschlag wechseln 
(Die Abbildung oben ist nur eine Referenz. Die tatsächliche Ausführung hängt von dem 
physischen Produkt ab.) 

Umbauverfahren: 

a. Drehen Sie die Standfüße im Uhrzeigersinn, um den Kühlschrank anzuheben.

b. Drehen Sie die Standfüße gegen den Uhrzeigersinn, um den Kühlschrank abzusenken.

c. Stellen Sie die rechten und linken Standfüße auf eine horizontale Ebene ein.

Liste der vom Benutzer bereitzustellenden Werkzeuge 

Kreuzschraubendreher Spachtel 
dünner Schraubendreher 

5/16" 
Buchse und Ratsche Abdeckband 

1) Schalten Sie den Kühlschrank aus und entfernen Sie alle Gegenstände aus den Türablagen.

2) Entfernen Sie die obere Scharnierabdeckung, das obere Scharnier und die Lochkappe.

hole cap Lochkappe 
upper hinge cover obere Scharnierabdeckung 
upper hinge oberes Scharnier 

3) Demontieren Sie die Kühlraumtür, das mittlere Scharnier und die Schraubenlochkappen.
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hole caps Lochkappen 
middle hinge mittleres Scharnier 

4) Demontieren Sie die Gefrierraumtür, das untere Scharnier und die verstellbaren Standfüße auf
der anderen Seite.

5) Montieren Sie das untere Scharnier und die verstellbaren Standfüße auf der anderen Seite.

Montieren Sie dann den Anschlag und das Hülsenrohr der Gefrierraumtür auf der anderen
Seite. 

adjustable foot bottom hinge einstellbares Standfuß unteres Scharnier 
stopper Anschlag 
sleeve pipe Hülsenrohr 

6) Setzen Sie die Gefrierraumtür auf das untere Scharnier, und bringen Sie das mittlere Scharnier
und die Schraubenlochkappen an.

Demontieren Sie den Anschlag unten auf der rechten Seite der Kühlschranktür und bewahren Sie 
ihn für eine spätere Verwendung gut auf. Nehmen Sie einen anderen Ersatzanschlag für die 
Kühlraumtür aus dem Zubehörpaket aus. Montieren Sie den Anschlag auf die andere Seite. 
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middle hinge mittleres Scharnier 
hole caps Lochkappen 
stopper Anschlag 

7) Setzen Sie die Kühlraumtür auf das mittlere Scharnier, und montieren Sie das obere Scharnier,
die obere Scharnierabdeckung und die Lochkappe auf die andere Seite.
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hole cap Lochkappe 
upper hinge cover obere Scharnierabdeckung 
upper hinge oberes Scharnier 

(Die Abbildung oben ist nur eine Referenz. Die tatsächliche Ausführung hängt von dem 
physischen Produkt ab.)
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3 Aufbau und Funktionen
3.1 Hauptkomponenten

LED Lamp LED-Lampe
Temperature control knob Temperaturregler
Shelf Ablagefläche
Fruits and vegetables box Obst- und Gemüsebox
Drawer Ablagefach
Flip cover Klappdeckel
Door tray Türablage

(Die Abbildung oben ist nur eine Referenz. Die tatsächliche Ausführung hängt von dem 
physischen Produkt ab.)

Kühlabteil
• Das Kühlabteil dient zur Lagerung von Obst, Gemüse, Getränken und anderen
Nahrungsmitteln, die kurzfristig verbraucht werden.

• Gekochte Speisen sollen nicht in das Kühlabteil eingelegt werden, bis sie auf
Raumtemperatur abgekühlt sind.

• Es wird empfohlen, Lebensmittel zu versiegeln, bevor sie in den Kühlschrank eingelegt
werden.

• Die Ablageflächen aus Glas können nach oben oder unten verstellt werden, um
ausreichend Ablageraum und einfache Handhabung zu ermöglichen.

Gefrierabteil
• Das Gefrierabteil kann Lebensmittel lange frisch halten, und wird hauptsächlich zur
Lagerung von Tiefkühlkost und Eis genutzt.

• Das Gefrierabteil eignet sich für die Lagerung von Fleisch, Fisch, Eis und anderen
Lebensmitteln, die nicht kurzfristig verbraucht werden sollen.

Schubladen, Lebensmittelkasten und Regale sind am energiesparendsten; bitte beachten Sie die 
obigen Bilder.
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• Fleischstücke sollten vorzugsweise in kleine Stücke geteilt werden, um leicht zugänglich zu
sein. Bitte beachten Sie, dass Lebensmittel innerhalb der Haltbarkeitsdauer verzehrt werden
sollen.
HINWEIS: Die Lagerung von zu vielen Lebensmitteln während des Betriebs nach dem Einschalten des Gerätes kann den 
Gefriereffekt des Kühlschranks beeinträchtigen.

3.2 Funktionen
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(Das Bild oben dient nur als Referenz.Die tatsächliche Konfiguration hängt von dem finalen Produkt ab)

 

 
 
 
 

1) Temperatureinstellung
A. Einstelltaste (Temperatureinstelltaste des Kühlfachs)
Anzeigebildschirm
LED ① Einstellung 1: 6℃
LED ② Einstellung 2: 4℃
LED ③ Einstellung 3: 3℃
LED ④ Einstellung 4: 2℃

 

 

2)Anzeige

  
Nach dem erstmaligen Einschalten leuchten alle LED-Leuchten für ca. 3
Sekunden. Danach läuft der Kühlschrank gemäß Einstellung 2 (4℃).
Im Falle eines Fehlers blinkt die entsprechende LED.
Falls keine Ausfälle auftreten, zeigt es die tatsächliche Temperatureinstellung des
Kühlschranks an.

Fehlercode Beschreibung des Fehlers

LED① Umgebungstemperatur-Sensor 

LED③ Sensor für die Abtauung des Kühlschranks 

LED④ Temperaturfühlerkreislauf des Kühlschranks  

3) Temperatureinstellung

 
Durch drücken der Temperatureinstelltaste A ändert sich die Temperatur auf die nächste 
Einstellung. Nach ca. 30 

Sekunden wird die zuletzt ausgewählte Temperatur gespeichert und dieser Wert wird eingestellt:
Die Temperaturregelung ist wie folgt  

Einstellung 1( 6℃)  Einstellung 2( 4℃)  Einstellung 3( 3℃)  Einstellung 4( 2℃)  

4) Super Gefriermodus
Drücken Sie die Temperatureinstelltaste A 3 Sekunden lang, nachdem die LED ② und die LED ③ 
für 30 Sekunden aufleuchten,wird der Super-Gefriermodus eingeschaltet.   
Durch erneutes Drücken der Temperatureinstelltaste A für die Länge von 3 Sekunden wird der Super-
Gefriermodus unterbrochen.
Empfohlene Einstellung: Kühlkammer 4℃,  Gefrierkammer-18 ℃  

② ③ ④①

A
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 Allgemeine Reinigung

Bitte 
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Die Stäube hinter dem Kühlschrank und auf dem Boden müssen rechtzeitig gereinigt werden, um die Kühlwirkung 

und Energieeinsparung zu verbessern. 

Überprüfen Sie die Türdichtung regelmäßig, um sicherzustellen, dass sich keine Ablagerungen befinden. Reinigen 

Sie die Türdichtung mit einem weichen, mit Seifenwasser oder verdünntem Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch.

Das Innere des Kühlschranks sollte regelmäßig gereinigt werden, um Geruch zu vermeiden. 

Bitte trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung sowie alle Lebensmittel, Getränke, Ablagen und Fächer usw. 

entfernen, bevor Sie den Innenraum reinigen.

Verwenden Sie ein weiches Tuch oder einen Schwamm mit zwei Esslöffeln Natriumbikarbonat und einem Quart 

warmem Wasser, um das Innere des Kühlschranks zu reinigen. Dann mit Wasser spülen und abwischen. Öffnen 

Sie nach dem Reinigen die Tür und lassen Sie das Gerät natürlich trocknen, bevor Sie das Gerät einschalten.

Für Bereiche im Kühlschrank, die schwer zu reinigen sind (z. B. schmale Zwischenschichten, Lücken oder Ecken), 

empfiehlt es sich, sie regelmäßig mit einem weichen Lappen, einer weichen Bürste usw. und, falls erforderlich, mit 

einigen Hilfswerkzeugen (z.B. dünne Stifte) zu wischen, um sicherzustellen, dass sich in diesen Bereichen keine 

Verunreinigungen oder Bakterien ansammeln.

Verwenden Sie keine Seife, Reinigungsmittel, Scheuermittel, Sprühreiniger usw., da sie Gerüche im Inneren des 

Kühlschranks oder Verunreinigung der Lebensmittel verursachen können.

Reinigen Sie die Flaschenhalter, die Ablagen und die Fächer mit einem weichen, mit Seifenwasser oder 

verdünntem Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch. Mit einem weichen Tuch abwischen oder natürlich trocknen.

Wischen Sie die Außenfläche des Kühlschranks mit einem weichen, mit Seifenwasser, Spülmittel usw. 

angefeuchteten Tuch ab und wischen Sie sie anschließend trocken.

Verwenden Sie keine harten Bürsten, sauberen Stahlkugeln, Drahtbürsten, Scheuermittel (wie Zahnpasten), 

organische Lösungsmittel (wie Alkohol, Aceton, Bananenöl usw.), kochendes Wasser, saure oder alkalische 

Gegenstände, die die Oberfläche sowie den Innenraum des Kühlschranks beschädigen können. Kochendes 

Wasser und organische Lösungsmittel wie Benzol können zur Verformung und Beschädigung der Kunststoffteile 

führen.

Spülen Sie das Gerät während der Reinigung nicht direkt mit Wasser oder 

anderen Flüssigkeiten, um Kurzschlüsse sowie Beeinträchtigungen der 

elektrischen Isolierung nach dem Eintauchen zu vermeiden.



4. 4

Spalt offen bleiben, um Geruchsbildung zu vermeiden. 

- und Gefriergut,
fixieren Si

nicht horizontal hingelegt oder starken Vibrationen 
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4. 2

Entnehmen Sie den Schubkasten vom Glasablageboden;

ziehen ihn heraus; 

Entnehmen Sie den Glasboden und reinigen ihn nach Bedarf; 

In umgekehrter Reihenfolge setzen Sie den Glasboden wieder ein. 

4. 3 Abtauen

Das Eis, welches durch Temperaturwechsel und die eingebrachte Feuchtigkeit entsteht, kann jederzeit manuell



5 Fehlerbehebung 
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www.comfeeapplicances.com/de 
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MIDEA EUROPE GmbH
Ludwig-Erhard-Straße 14
65760 Eschborn, Germany

Tel.:  +49 6196 90 20 0
Fax:  +49 6196 90 20 120
E-Mail: info-meg@midea.com
Homepage: www.comfeeappliances.com/de

Im Servicefall:
Tel.:  +49 6196 90 20 0
Fax:  +49 6196 90 20 120
E-Mail: service-meg@midea.com

Technische Änderungen, Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. 
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	3) Demontieren Sie die Kühlraumtür, das mittlere Scharnier und die Schraubenlochkappen.




